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Investigation and Research into Chinese Translation Errors in
the names of dishes in Thai Cuisine: This study focuses on the

menu of the restaurants in Siam Square business district as an
example
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Abstract

There are more and more cultural studies on the names of cuisines in academia, but few
studies have focused on the Chinese translations of Thai cuisines precisely, and the study of
their translation errors is still a new field. Under the guidance of translation theory, the survey
samples are analysed item by item, taking into account the characteristics of Chinese and Thai
cuisine names, categorising the problems of lexical errors, grammatical errors and aesthetic
errors, and suggesting that the causes of translation errors include the non-equivalence of
language, secondary translation errors, over-reliance on machine translation and lack of
professionals. translation suggestions were puts forward from three aspects: vocabulary,
grammar and aesthetics. On the basis of these suggestions, it should be beneficial to suggest
that government authorities provide regulation and support to the cuisine industry, the
education circle cultivates more Chinese language professionals, the cuisine community
strengthens Chinese language training, the Al translation software optimises its system, and
consumers correct errors intentionally.

Keywords: Chinese Translation of Thai Food Names; Thai-Chinese Translation; Translation
Errors
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FIREHOE R, TR AR BRI R SCE M7 o B2 IR R R R R
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REEBFEISFZRIAUL,  “FTIERIRE, IR MIE B SCRTE BRE A FH B U1k i X A
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1, FERIPEAE IS ST B BN 43 # T SR B HTE 5 RAEA DI RetE, $2H T AfEEXS
SR IR ORI PR SRS, EARRYR AN 1Rk . BUES MKt (2019:130-132) A
N HOCRBERPEE A TIA BRG] B =2 B T H 1, %44 BB Nz 0 T
WERSRHIMEL . HIE 715 LSRR S J7 A SO TR T Ak,  [RIRHR BE 32 48 HR I S
HRHE. AT R SRR AN S, 58, PEIEEE. ARG LR,
IR A MR — A ZFIREAR —HTE; ZRILERE =2
WVCA R VURIRA R FOR PR DRSO, T R SE R B e e N
BUBHUAAEE G — AIAT IR B bn s LN MR A R DhRE; e ERE AR
PR s R SR P R [R)  BRE J7 v. 1BME (2018:120-123) DL “s2” “pg” “umg” =k
TERP KA, Wi, HEEA RN DL B R 38 BRbs A SO v SR it
1T o

SEHAE P E RN AR R R E SR DOE A S N A AR B — R 2w (REER
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s B MBI T TEA RS, MBI AR DR M 2% R, mT LA
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6. FERLIIFHIRAEARE

BE TR RENNAE R, &P EREERER RN R E M, i EXEER
ZRET, WHEEXTED | 5 B A . B3t FHN g ——2 dah ™ b
W2 T 3 v B BT X A PR A T T AT A R B, — 30 47 KB, Hdo1
FEITE BHEMAEUE XK FAAR SRR, HEREFE. FEEFEHM Yao Restaurant =
FPEIT, N TREZLNEE, FEASERXRTRBEEZN. H—FEHR
IR ZE, RAEFCRIF S, (HRAA S 70 H 2 28 E S84 R DOE B R4 5, BIE
KHRPEE R, HPUEFT RN ERES, FIPIAFEARZ F . 2 B R 2 78
INZFETZH. ERMEENISHIEST, USLUE S E X hRIige T, RERH
TS S IR OB, X \KET RPN 680 ML MBI ERIT TR, B
hRET (R D RPEHIBFEERIR, HRAEE T 83 % ERA IR IR
A

R 1. PCHEHIERN 5 RET

BT /K R X2 E REE HRE
i A [0 2% ) 4 3 75%
Old Restaurant Z[H 35 107 36 33.6%
. ZE[E SeH H 3
Mama Mia . . 233 34 14.6%
R g e
Daorueang AR NS 42 8 19%
Leam Charoen Seafood )5 54 2 3.7%
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IS AR T T, EThREA— B, MBS PRIIRE
Ko WEIFEERR 83 55 BB KHAT O, BATAMHRNCZ 3R A IRMKRIKRZ
WK Hra R R RN 43 5%, BRIV RO 38 5%, SRR AR IRV
A 36 %% AR BRI —Fhasve, MrTRe A I M s =R R, G5
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Z B S PR AR T B R T LA N R R R . (OE B ET IR . KU
PR R

1. BRI R FE R TR e B R SRR TR 22 PR B B ) B
P

“adnuih— R0 ” HZRIE duth TR IR BTN, AR SRR TR
A IR BRI, RN IR .

“oonuzsz Iuns— BEVHID IR TEE TN A, voawese 2205 NI BTS2, RIEIIFEES
e, R SCRI R “ B N .

“fried spaghetii with basil——& ¥ Al B #” $E A2 avneddaiun, 33X BRI 1K
B, BT B ORISI,  spaghetii RIS,  ROIZFR ORI o

fmann 2 2R PR IR, IR “RAFHZW .

“Cudnfih— RN iR, R D, TEEE, s T AN R, X EREE
RNGRI —IE R, AU LR RIR), fERE R H A —FhARE, SR T AN [F] Y
Kk, AReRPE, PR “TEEEH AR MR HREIE.

“Sadaminaon— K0T ERR AIRIONE ” Hh, widow 2 PR AIORE FHE H61) 60 — ol 22 L P O
R, HERDIREREIRSZVGW, BRI “BEEim” .

2. FEIXRIAEH TP R T — S MuE iR R e 4 . DS miE “ub” Bk
“PET NS — e R U AR PR 1% . 940

“fried sliced fish with celery——M¥Ef A 3”7 Gilodaiatusie)

“fried sliced fish sweet&sour——JHE A BEH 7 GifodawianSumam)

“fried sliced fish with spicy thai herb———JHI X 1 B IR EHZ”  Giadailolan)
=AML da 2 b7 R, (HEEEEIIER “XET , XA e BRI S 2
fried, 1 fried 5 “1” A “UE” MAERE, FIEMFERIECEHERE RPN, 87T
FORAER, B B R . 5 doum R AR RS, WA R I b,

sliced fish 7& f BRI 2= R, FESCHp A S AR IR Oty X2 Il 3
FEER. M HAE P E R A E— A 7, s g, f—
MR UIEr), ATRER AL 7 B B, RET Pl R R
R “EREt e M R/ MHT .

“fi’ul‘ﬁi%l1ﬂﬁ‘l—ﬁ[§§'¢5” o el I ERI R, RN, KRB A
i, IX B R AR S AR B T, R UK I [RIR . W IEN “f ER
R
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“hanmezin—FEELDUIMT S 7, des 2 — PR E SRR, DATHBIMEEAA . 9)
FrEmt s B E AR B, REVEEE, MR B R . PR R R
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“boiled cockle——F UG FRIZ woounsearn, L RTE I G HOETF /KA —
T, FiE— O AR ARG, SRR PRIER A Es T . MRERNER RS
BRI, RIS RS RE AR A IR, @UO0HEER “HKESR” .

“unesou'ln——AFEF MR FXS” ,  unedon A28 B R JEAIILER A —& 738, MUk dik
AR, TR CHFEERS T

3. RIS RIL, —LRERFORSE, A H MR RAERE S, 72 ER
BRI AR, IREGHRFE. SYPIRESEIFEZIn:

“poasinlar— KLY H, woau B —EEM RS IR G AE —EHAEEE . noaiu
van & — M B PRI RN SR AR R POIR Y. B R R R R IA
BTG ERE — 2 HUIRE, (H2 EmAE— R 2 BB, sV s
Hixk. HURPISER] DL gE, BRICaSORER “YEfpE” , BRRERIAME, NEESRIA
BRI 2

“noasiude—UNERE” S —FERUIEOL, AR “XERRIE”

FIRE,  “dawiatuse— FESEIB M7, AT RN (AR, ANt & E SR R
Pl 7 B MFRONTEER sliceed, IXHL “F” FA @il 52 98 S IR EH PR RO 5 H
PLEY, VPR “rRrb . TRl T

£ “Adardumanin— HARUS A7 F, dadu R ERIER, sada 2 TS5 LB
W, XA SEREE R A IEL DS, B BT . B SR TR SRR
W, EUCRITERL A B .

YRR SRR R A W L4k “Guau—FRBZT 7, s e —Fl
R ZRE RIS, —BSBorE . B TSR NEA 0N, HMR IR
BRI R R, K ENS I N % “TREAFWNE” -

Chanmy— BN WRRERICE, — B HEAPERTIZ, AR
YO PSR RIRER AR . VEAL BACR SRR LT Ao vhan 2URAT I RE, (H2HESE
24— AR R I 3R L I AR AT —FF, BT DAURSRIERE L. XARPRE R A 3w,
WA RIEH . EUGRIIER “HORRFERE R B “FRIERRDR .

7.2 BIEZ IR
AR RGOSR 1B )E, LS B TR TEE AR . 7 NI
HIRFIFERC A 2

Lo XA I TR ZAEF AR, SR Eze A “HRb kIR 5
B CRIREF R TR BB T, AR 2 PUREFE X AR L R TSR .

Vol. 4 No. 1 2023



Journal of China-ASEAN Studies (JCAS)

Page | 26
F 2: PIEEFEFARKFEA
Z2EX AL L A R 2 HEEL
lrvielune JE A& Z et FEH 20 & Lot G
azmofnis SRR 2 FHREAERE LRI
U%ﬁﬁLﬁ@aU?jqugaﬂ Hf’ﬁ‘?ﬁ,\ﬁ]% mﬁ’ﬁ:)éﬁﬁff\ﬁ%%éﬁ?gmﬂ‘lz J::?i‘?gﬂ‘lﬁ@
] 4TS F
‘UEijMN‘J@U?ﬂuE’f@ﬂ }ifﬁﬁf[ﬁ]% mﬁ‘ﬁ:}é* :?i*;%%éﬁz%mﬂiz *ﬁ:a’gﬂﬁ@
v R A
fried bean sprouts with Phe R g T TSR g g EE SR
tofu A *L;Fﬂi—L ") #ﬁ’H"““(/ +_£7H‘ ﬂL;F?ii}:/ 3"
fried macaroni with ¥ i@ Sk Fe F - 0 s Z #Hyetirid s
basil ot AR+ 24 N
spaghetli with amato g4y % 16 Hh B 2 A Fn @ %
fried macaroni with B HHAHE+EACH BRARE ERENES
tamato sauce R = &, AR EA AR AR R 2
lndadauzaing JiE R 38 K HRELEM “IrE” 2 R K 28
T ERL LA dnfau FELAY
L . &3 “meat crab” K F A E & Az
t crab fried Kb AR P #5 . oo 25 BE IV IR
meat crab fried rice X 5 b X Rk AT S L AR & BE P K
BB R
e BLA Wiey, RFENIIER . ”
meat crab omelet P35 AR A B (02T @A 5 R A
fried crab with yellow $ 45 2 oo RiER gﬁﬂfﬂfjw‘ﬁ %)‘E-lfﬁiﬁjrfi o
curry 5 8 M R
fried meat baby clams ~ W¥¥|A K EHkK  KiER vosawinn RLAFFR  FEREDR
with thai chill paste U 1B R ]
B IRFREEFRELA
fadeniliugum B P T by % HIAERy, ELRIFT wun  SHES R HH

AR

2. FESLUCHERT T, KL T BE L AiA . Shin 6 LR S B A 2

B

& 1A YRR,
aoamir 22 R TH] R R L . XA

“Yanivivaeanmi— FYE 7 1, daniviu 2 IFAE R,

Da R Y = D /T D = < 111 e A R AT

i, R R R IR AN SRR i, (B2 “ =7 R IER IS R, AR TR

ANPIRY, T Al AR PR

N CRESERT B g .

S I R g A,

CPIAST S CpHEDE LS, DR DU

“fried soft shell crab with garlic and pepper——}E R 5l 5 5

KnA B F8 1) 2R E SE (ffiwmoansaidion, 1X BAHGE nea ZIER R . BIBXLHEH

[13 » =z EEI
5 E/‘J ST

(BR “57 ff “F7 [, OB MR TN A, A DL R Ny
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A AR, “voomasgoria— R DU I IS ” ) vesuwasg IR LS “UIG
e Y 1 e L RS L S e
B AR AR SO, RSN LR, R S A
A FE R, EUEER “ZHRERT .

7.3 RBEZR

ESIE (1995) WAIBE S ELESMRAEXB S —MMERENE, BIEFHRE
TEEE ANATTCA—Fifin o 8. I8N b it 2 B R Bl 2. 75 44 B 3 H A IR D R
PERR T RERIE B L LA T A H BRI I, gL B R R X, AR
TR W RETE . B EENERAREAGHE. REAFTFEHPIEIH, &
IEAILSE T7 T J3 A7 2 1B 552 44 Bl PR AT AE 1 32 2K )

1. XX EREARFAREN T Wi, BRSNS, WAEUIRMAe. 2 CRF3
R RIAAFEHEEE 1% Bl

“dromiden——TF M7 TR don FEIX BHAYLRITERL “F7 , M “F7 HE2—1MEER,
TEBRHEMAERGEEE—RARRA—MER, b “ %" “FKk” “FH”
“BEET o REIRMET K. ML ov RRIMER, WABBEHR, @UGHBER “ ¥k
y R

“oyster salad——#EVPHi 7 A& dwoonesy, X BIEAELEUEL U7, MIARIGEH £
FXUE 1], ROZRHPER “AB8E” o 6 R EE, BUGHPER “mFEAEE” o “oyster
omelet——WERI G " 8512 Mdomorunasy, X FRFIEMALES, 1M omelet 7] PLIFE
R, X R 2 T B PR O S S R R R SO S B AS R, BB R ¢ AR R
w” .

“giant prawn salad—— BN Y0 R AR AR BN far 7 EUR T DA R B UK
CHT HAFF G IR IL . FOCR A PR A AT AT, AN AR S ] R T B
FHoRIX LR, PTRABEN Rl B ORUR VbR o “grilled giant prawn—— B
IR A1 “giant prawn tom yum——FHFRH 7 WAFFEIX AN AT, NAZIEN CHE RIR”
“KWHDhm”

“Lemonade——#7#5/K” H, Lemonade FIZZIBERIEE dwsuin, G 2KV E
B i EAK R ZFRF ISR R E R, R BN AZE PR BT A
“UrgaK” , R T R—2500kE (Beverage) BHIATA BIEES /KR LZ R RE R
R, ten “Mango——78 1" “Papaya——AJN” , W E R A5 0T DLANTE R R
P “PER” M ORI, RERBEAGWE R, BT T U7 7, B TE
FSEEARTE IR

“Gramion——REK” 1, KROKE TR EA X RE, —BRARKERE L, 5
Ahdr S BT A AR IO, AR R ORI, TIBEROZ T CRRRIRT .

2. WNEHZERH WM &, BIPEROZATA B R S0, XA I T —

BRIEANFF & HIE I B A . 510

“ovimfansor——FFBRME R ALY, anfo BEAE YR O “R4ie” , Hig
ENZE M, BAZIFENT 0. meusie “HEMERT” B . dvinfimsou £ 0EE L —Z W
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MIEEHE, Rl RRIZ IS, UL UEIIER “HIRT0R”7 , XM ‘TR ek
IR SEMAE 5 K

“walifsan—— AT RIRRE R AT, s FRATR R
e RE, XEBNEZMKRIBEE—E, h X HRiEses “KREPHL” .

“Iadaduirfe——BRIEE IR F, dueds BREERFAH “XHDEY , 22— MR
BNz,  “ABD)” RRARKERE, MHTZZ, NREHBAFEEZ. HX
ANSEAR T SZUGH,  IX M IR IZ N B S R b, TR T A BT R, R IX BN
IZHER “ BT .

“uzunualn—2Z2 AT BEIMIERS 7 A, we e A& — TG R BB RS 47 25 i 1 2L
7R B MU AS AR A DA AR A I . SX L P RE T RS SR, M BN IZEREE
SN S Y S T R SR BN P SN e
W, B AR

“Fradaunudornaula ——FRIIEXS PR, SRUNE 2 LA T, ANRETRL “ AR
WE” o FEPAERA T “ERMMVERS IR 7 — M 10 72 4 o B8R — FF XS P A AR IR ) Tk
RO S . (RIS H de 2P ERE, R, BRI AN FRIA 2T
B VR AR AN S AR S AT SR MW RS RS AR R T, SRR R SR I XS P
{1

3. RS AR Y N BIRE, (HREWAEN T B B BCE W A F RN
IR, KRR RRIE T AL Flun:

“fried mixed vegetables——PA3E” W) “9%7 FIMHE RIEIELLFHIEY, &
ALK “Aadnswias——IEMIPH SR 22 5 —ZR B IE— D3, dnswias 215
REB, TN MG BamEEEMN.

“rinoauandor——FEMEHING” o, XAEMIEEERE, XSRS, MEH S 4 4
NN A, RETREMELS, BERNZ. waadn EERMTOREE, SRR
e, ERWIESZ PR MR S — TR B R, PRI AT DARH PR R
“RISEXG T B ARG .

“venuanziangnin——ZRMIIEERE T b, ve R BENEE, wun 2B EE.
viorun A2 AT A RRIE S UNIE, B0, BURSEHET ARG ZANEY. venuinzia
EE vievun 200 7 S FHEEE . wendn BRI, vevunnzanendn X EE vevunnea 2 | B R
P, A —sein ol m H AR AR BN T, TR GAEE TR,
WA LB RN RS R ARXIESE, AR MANEEM T 2 — A A
FHRIE, XFRETHAEM 7, @B “BE -7 Ui i A OR 28887 80E “iF
fEERAR AR .

“Yamitnneansziitowninlne——F REr A SIS EL A7 1, neanszifiow & THAEFR AR K&
B, wan'ne R IR R, IXGE S FIKERR AR A — bt f, (HRRiAd TEH
AL, BV “maE i .

“diet coke zero coke——f#1G R SRk FA[R” Mg T HFHEKREALE. BUEIFE
B “THERIIR o

“Ranzmadaninindo (amwngnia) ——BRAER BRI FEIUF (IKIBZEATHDD 7 1, widninde 2 22 H
T LERRL, R BRI A SR AT — R HI S, awagma 2 TR A, BIRRRUKIEZETTA
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KEid. Fa] DUBIBERR “MUGER R MR (23180 7

8 FEZA PUEREE RN R H BT 5t il
8. 1 JRE AT

1. BEANEE

ZRER Z R I EAIGEA A B AR, Hein undonln CERFEFIERS) & 2 [E % I A 2 Jdi
Py, ABRAEDOE A SR, 5 SO TR 0 INHk 30 I X Bl 0 3 2 ROAR .

Wonunnziawgwdn R T-WRIFEE M IR ZERE) F gmdwisnned (BRIF% BER) LR a0
FEHSCHRA BT SEIIE 55 B R BRIE X S0 1 AR AT IR, RIE R N LLRCAR I dudid
(ZBTD , —MEER “&BTh” , (BEFEARFRENEE .

AL, A AR A LA B BT S B AR b

“wosnvasgevsa——HA VL I IIES " 1, weouwasn FIE S “TRIL” “FO N7 83 “i
U7, e IR “IE” YRV I BN “HPT BiR, s« 2PN, ZEmMEE. B
WA TLFRE X

2. B ZKBE
FEHE RIREA T I AR 2 28GRI IS0, AR E S ORI PR R b SO 2 3 A 2. Lt
“a” MEZREFRICERE, BIRENIECON “fried” , H2& “fried” AOAMEREE, FILR
ZRGTH da NEVHAMGE R, (BREARMERIE “fried” , FRRIRER A TR EEA
FIVERL “db7 , WRABVERR T “WIKE” . W “fried sliced fish with celery” J&fF3eibta, TMIEREA
PR RIIE R “UMEf TS, “fried giant prawn with garlic&pepper——E ELUN Kaa AN EHA” A
“fried squid with garlic&pepper——YEBL 1 RFEAEAML” HAAAAEIX A 0] #;  “black tea with
milk—— 2R 547 RELRIZE v, RFRMER. RERMEE “5” MR, BRY
A AT, (HRFRIE R M EIEHALS, X NLLAE NI black tea i1t K
. X with A “57 B8R, B AP Sefie e NRSCE R R . IEF R 28R4
WA CH” “R” “57 o IR EIE “damiiameansziionnsn lne——F KR FTEAMUD BE £ 7
“fried macaroni with basil—— il Loy M H) 7 “fried giant prawn with yellow curry——}EE.
WRSEIE 7 &F, fERIESRG BIIERA “H” “M” “57 iXuE, ORISR ¢ R
IR RIS A N T with, SREBIRERh SCIIHEcs 1“7 “m” “57 S,
“drinking water— /K7, BIER dusqni, SRAR KK, BERYEC “drinking
water” FFIERCH SCEARR T “CURAHK” o “drinking water” R TESCHI IR IE, TEREET
AL AT DL ELFEE B AR — I — A . FR SRR A Aok B CORERKT o K —
FeE T XOAASBE AR FH 7K AR IR AE K Sk BT o X 3 — OB IR S B A iR

3. WEKBRERG, RZTWARSE

TEXTREAR AT M S 2E34 & BI, Old Restaurant. Mama Mia fll Daorueang #4357 44 15 B 4K i
BIIERAT, Bh= T N A2 5 BRI A BRI A BT R TE | FRAE I SO 22 e F ek
Wb FETE F IS T I

H5E, BIRRRAHE A ORI ARER & 3, R EEIRSS A LA R BN 1
Bl MENEIBEN DL T AHRFIAREE, GeHERBI R L ARE, fRERRER ALl
Mo LR AnE B A e o 22 SCIRIE S an BLIET ) T L A FRES T “ 037 PR “A24-18”7,
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“ET BN U,

HR, WA LB RB BB SES I, 50 SBRERA B REUNE . 1
TN RS R H AR 1E S 18 S IR R, RIERIE I EMIE SRk, kA
Mama Mia 3X Z4 T (132 B At K& 1) o SCRI B AR 2 A0 BB A NS SCRI PR AP LR BUE S A
HEJ. “fried giant prawn with yellow curry——EEUF 5 SE0NIE" F1“fried squid with
garlic&pepper——JEfL 2 5 INIE" BLEE RIS ARLE, “H B REAVMSHFECERE. &
JG, BIRRERRREAT, KREMEFHAtR AP RIE. HI0 “Jutanioannu——lYEIR 5
PERE” “daniviumn——ARTHE 7 “Qusdbhdar——UR7E 1035 7 #2 ML 8% 4% HR 3l B0 PAE = a0
T BRI E BRI A R

MHE, BMERETREGE S E S, KO SFERMAALER MR, mEkEEANREE
PRI SCALTT RIS S bR YT, REME AR ST 2 S AT R, DRUERA B B BRI SO ST )
Jli4% . “fried mussel spicy thai herbs B BRI 22 E B 25008 1 /2 ZR E 3R dadlunvoounasg ,
herbs B2, (HRMEZ HEMZ R bt il ks, —Ra B S B R0 4 PR
WD WA .

B, BPERAE R e AT TR, REFRESULE SANE S IR ER, K FE0R
FEFIAS DL ZL PO . T BN 02 B 35 B8 S ARSI 5, Rems AR mh BEAR R S &
X, FEARYE HARTE S 005 T S BRSO SO TR, ORuEBH IR 5T 2 A SO S i B 5 o

8. 2 BUAEN

1. WYCEM®

BE AR ENE, RESRNG—SEMER EFFAE N, R @R L E R
o thln, BRI R E—BARE “T7 . ROV W7 voouwas T D ELE L. WE
B AR SUR BT SR ¥4 . ol “B T R & T REZER—
Sk R B R SRR E E A RR, T “A&BATh “omEli g Hik, RE
WU ) 32 A ik ik, tRInZRE ) v R0 a0 e R B, AR5 25k KAE M,
R T KA R, IR SCa] LAY i i TR A R SO AU “UKEE” o e A2 45
FH— S 5 I BCR L 3RS, SR A R R 4L, 8P SR A X R KUk, H 2]
DAIE B s “RRED” SRIATEIGE: o, WRVIAANENEY), FIK 320 B R i B
A, EFHEFZANENE. R de 228 E TSR E K — Leqi e — i e Bog: Kk
s, WA <7 TCIERE IR, B B SRR, IR YE IR AS [ T LA £
“TRBA-W” “TRHSRNG” 5.

2\ BT

B, EERERPR R, ZIE R A SRS R R WA S . Ee i, A4 R AT
ARG U BRI, AR AR RTE R EE G . b “ ALK
7 ZRiE “qaduad” BT NRR (g0) B (o) 40 (q0) o fERA MBI HIVR 25T
R SARRIMR . R — RIS MIE S R ns R BB, bean
“livielune” A “FZMAENS” . TUREIVERGEE OO KUK R R B9,
R TFE T SCMAREEA P “ER GO B 5 A BRI ¢ =R B RO
P+ ERY BRET, 0 CESRT ROZBRE Wik «BHEmE T Mzl PR
/&I ”
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Hx, BEm i meEin s, AR e “57 “m” “H” LRI 17 X,
T A SR A AR 1 SR A SR EL i 2 2], AN iAo RFEAR A “bad Cot i
FHY” AL AN BEEEEA CBEIHSEON T, DR SRR 7 Rz BN
KR o S EEE R EM A A . i “ARSF RN YR
“YEEMRSTEUNE” T LABEN “omiEER > .

e, Bt 2B OOE R ROOE, B TES R I STRRNE LA 5E 4t
2, CURRIREE S SEEER. EARRET, B—F 4N daorueang [ET, HIEmHAE R
SRS, T HA SR EIRZ R BT AN TSR B DO, MU R T2
PP SCERE, PRI R SCRISE SRS BN T HEARSE 19 2% FEXNX K& T S 1B 3
ATy I A S B IR 2RI T30, PR iiedn i) A ST 7 S )T 9 SCRH 3 “fried 1Y
B SCE CRBFNE”, a0 AR BB R S R PR R SO 2 I < B R RSB AR L
M 2218 B VE” B % A2 “nen” . U0“fried sliced fish with celery THVE 8 AR RS
Y4

3. RETH

T, AEFNIFIASEE AR E S % Bk fENRIENMOE B THF 584 1)
5170, BAREL 7 #EE NHE S B BURTE 2R . B AR AT S AL B RN N 24 R S U i)
AN, A DR B R B0 TEAE 5 RIS I “ 007 A TRRM—H “3=7, ‘b
HEIR] A 2R [ AU AR Z, AR S ik H IR T A e

HR, RAMBEERG B NERRE IR EABEAUGRIE S S, 23U
feitho Jy T ik HIE L A 5 AL, #2508 B RE R RIA I8 7EOR B IR L
FIRHIFNS, RIFEH HTERRE T, 54 B 30 tl, SEmdez . “ & Hife
AL P “EHFBRA O AMERE T MBI AR E AL T B “ s,
“CEIR” WL TR AR A .

WG, AR ERERIFESNEE, AMUGZEVRIFRR, B2k
Wo FEREATEIVERS, B DR EVE L ARIA LA BRI S, I S A4 AL AR ) B 1
e BN, WTLUE M e A R R U RN, DAEOR S AR RN, (e T AR
AP HANIE “dbiesie” B “x7 BT LIRS “ZRE7 MEE, H2—SUEm2m
AR FTH . AREFRZR,  SUk “HHmimse” . AMEAMSEE R BA SRS
REGE, ORI 7 AT Bk EHERA —ZRITRSR EA I\ S5E SRS
o

TR PY E 25 S AT ), BRI USRI 2, RS HE B PR AE B IR S AT Mk B+
SrEE, TEBUGE ] BIAE . BRI A T — ORI A R, &AT
Bl T i FJ FERIHES 2R 2 1A ACAF I I AS i o 1 SEIBURF &R T AT AR AT M A 2R BT N 24 0] 4
PAT R SR SS SIS E AL, WL IRRAERIAHE , XML F IR Z ) R SRS 158
AL, HEIIR AT DOV TATIRSIR E 2 SN HR, BN 53 Rz 5 5L
R S5 BRE I . LS B P A S 24 335 o P ST LR N PUORBI R BB AR, AN REIUAR
BRI . =, BIENLES . B, W NATIERAE TARZAER],  dn e £ A0 ek i 22 i o Bt
— D TR A FE A AL EE BRI R N BB SR B R R . f )i T 9 At
7B SCAAZ B R R AT DAFE B A M N 0 — R A A A 4, RS HEDLSE L h SORRIA R
Ko

RN R E S A ORI T, B AR — WA 2 AR T S 4008, W FE oA b
AW LA IS NS, SE TR R R, R AR TIZER T, IRASZIE 1R
T TR OT B PR R e . AT B, R BOX BeAE R 1) J5 R 3 RS 5 AN 4E
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PE R IR DL RO O R L B PR R = Ml N B3 S5 5T o AEE TR 2RA |, BeAT I AN
IC EMRE ARG T RETH X RN E R XA RENS T B # 1 E
Uf PR AR IR R ESR A SO N TR, A B T I m Bl R iR R > e 22 . MEAh, AR T
R B EASAT WA G N R S AP R B E AT IR E 2 L TTA
A gl naE SO, B RERIRE AT AAT AL R GE,  DLAGH DA 2 5 MBS . 1K
SO BORTRIM B T — ANBCA T RN S, B AESE TR [ER 2 DU R HER PE R 2 . S5y
B, AR EE A H PO AR AL TR RORLAL, R 5 B BONAI AT ML A A S AR A1
TA RIS B P IGERE L, AT B ) 2 FR A B U — P R, e
HZR AP IR AR 2
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